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vénytársasági alapon hatalmas palotát, gyö­
nyörű áruházat építtessen rá. Áruházat, 
amelyben minden kapható. Széchenyi úgy 
tervezte, hogy a palota Vörösmarty tér fe­
löli, frontján olyan kocsifeljárót csináltat.

írta /f p á s z t o r  m i h á l y  K a l a n d o z á s  a  r é g i  P e s t e n
tüntetett az ifjúság és pruszlikban, gyön- 

A V^osház-tér után valamikor a Teátrum- gyös pártában járták a csárdást a bálokon a llintón niingyart az első emeletre jul 
piac ’Y»ll legnevezetesebb tere Pestnek. Kö- a lánj^ok. H a yn a u  egykori adjutánsa, gróf í o 1  3 7  cmber- Azonban Széchényi terve sem 
rösköm l fa v  régi építőművészek hatalmas, P á lf fy  Móric volt akkor a helytartó Budán. va,ósult meg. lSaO-ben aztan mégis csak oi- 
3 árgá^  fMtJkt házai. A mai Ilaas-palota Rettenetes szárazság, borzalmasan rossz hordták a Teátrum-piccról az a eg, rokkanI 
helyén pedig ott állott a német színház, termés, kolera, meg éhínség pusztította az Sarga hazat’ melynek helyűre 
A m a n  bécsi császári építőmester alkotása, embereket. A gazdák nem

Ma- fizetni. És ebben az istentelen nagy nyo-A  Dorottya ucca felőli szomszédja: a 
gyár Király szálloda és a Wurm-Hof. Mind 
a kettő P o lla c k  Mihály plánuma szerint hosszú éjszaka után> a reményséf? csiUaga.

r_ ;__ r .._ __ mint mon-i
akartak adót I l i id  József építette meg a mai

Gérbeaud-palotát.
morúságban jött fel először a magyar égre, nenl ^  êsteít C7 a Palota, mint a 
hosszú éiszaka után. a reménvsér? rslllnea. fest Mikor 1801 ben felépült, mé{

Eredetileg természetesen 
ahogy ma 

még empire
épült. Ott, ahol ma a G erbeaud-palota  pá- Megkezdődtek a béketárgyalások Béccsel és sldusú 'ólt. A \ örösmarty téri homlokzatot 
váskodik: az öreg, barnára festett, egyeme- Jussán, óvatosan megindult Pesten is az hatalmas filaszter osztotta három részre 
letes, zöldzsalugáteres Harmincad-ház te- építkezés. párkányán, két másik szobortársával,
hénkedett rá a Teátrum-piacra. A tér köze- A dísztelen Harmincad-háznak ment neki Hungária szobra büszkélkedett. A harma- 
pén pedig, a harmincas évek derekán, még elsőben a bontó csákány és ezt az öreg há- óik emelet rizalitjain szintén szobrok állot- 
kútágas állott, amelyen teli időben álmo- zat, ameltyel még az 1838-iki árvíz sem bírt: *ak* l-Sy húsz évvel ezelőtt aztán 1- d in e r  
dozó varjak és hangosszavú verebek unat- egy-kettőre lehordták a házépítő tótok, hogy Sándor teljesen átalakította a llild-palotát. 
3i.oztak. E z  a gémes kút segített oltani a I l i id  József egyik legszebb palotáját, a mai Negyedik emeletet rakott rá; leszedte a 
környékbeliek szomját és a kút vályújából Gerbeaüd-palotát építse a helyére. A Har szobrokat és az empire-faszádot rokokó­
ittak a fiákeros lovak is, mert a régi időben mincad-ház telke a régi Pest egyik legérté- tarokra építette át.
is ezen a téren volt a fő íiáker-stand. Ilyen kesébb telke volt, amelyet északról és dél- Valamikor, 60— 70 évvel ezelőtt ez a pa- 
volt az ábrázatja a mai Vörösmarty térnek ről egy-egy tér, a József tér, meg a mai lota volt a legnevezetesebb épülete a meg- 
egészen 1847-ig, amíg a német színház le Vörösmarty tér határolt. J ó zse f  nádor ennek űjhodott Pestnek. Hatalmas telektömbjén 
tiem égett és míg 1849-ben I le n tz i  tüzérei az öreg háznak a helyére szerette volna fel- négy gazda építkezett. A dorofiyauccai fron- 
agyon nem ágyúzták a német színház du- építeni a múlt század huszas éveiben a tor- tót a K e re sk e d e lm i B a n k ;  a Wurm uccai 
tiai frontját: P olláck  Mihály remekét, a nyos városházát. Sajnos azonban, ilyen saroktelket L y k a  Anasztáz bőrkereskedő* a
Iledout-ot. A Bach-korszakhan nem iger luxuriózus építkezésre akkoriban nem volt Józsefién telket K o v á c s-S e b e s ty é n  András 
változott a környék ábrázatja. 1859-ben pénze a városnak. A harmincas esztendők- orvosprofesszor és a gizellatéri telket E isc le  
azonban új világ, magyar világ kezdődött ben viszont gróf S zé c h e n y i István akarta Antal szabómester vette meg az 1860 iki 
Szabadabb szellők kezdtek lengedezni 1860- | * licitáción. A józseftéri telken M á ltá s  építette
I*an már atillában és sarkantyús csizmában j

fel K o v á c s-S e b e s ty é n  professzor házát. A 
többi telken pedig H ild  József tervei szerint 
épült fel három, egy-épülelnek látszó palota. 
A pesti burgerck annyira büszkék voltak 
erre a palotatömbre, annyit foglalkoztak 
vele, annyira becézték és annyit beszéltek 
róla, hogy végül a néphumor ezt a hatal­
mas háznégyszöget elnevezte S ch n e id er- 
VíerecA-nek. Azért nevezték S ch n e id er-  
V iereck -n ek , mert az óriási épülettömbnek 
tulajdonképpen négy „Schneider“, négy 
vagó-szabdaló volt a tulajdonosa. K ovács-  
S e b e s ty é n  András orvosprofesszor: M en-
sch en -S ch n eid er; a Kereskedelmi Bank 
C o u p o n -S ch n eid er; L y k a  Anasztáz, a híres 
bőrkereskedő: L cd er-S ch n e id cr  és E isc le
Antal — valóban S ch n e id er  volt.

Az idők múltak, de a Schneider-Viereck- 
név megmaradt. Szállóige lett. A szóbeszéd 

1 vitte, hordta akkor is, m ikor a nagyfene 
házóriás lassacskán kicsúszott a négy 
„Schneider“ kezéből. L y k a  Anasztáz adott 
túl legelőször a házán, ő  ugyanis 1891-ben 
eladta a P esti H a za i T a k a ré k p é n z tá rn a k  és 
a Pesti Hazai Takarékpénztártól 1914-ben 
vette meg a Wurm uccai sarokházat 
1,170.000 koronáért G erbeaud. Azután E isc le  
vált meg a gizellatéri fronttól. E isc le  Antal 
1892-ben 380.000 forintért adta el G crbeaud- 
nak a házát. A K e re sk e d e lm i B ank, mely 
1860-ban 102.734 forintért jutott a dorottya- 
uccai telekrészhez, 1910-ben 1,375.000 ko­
ronáért adta el a maga 583 négyszögöles 
házrészét G erbau dn ak . G erbau d  azonban az
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egész Schneider-Viereck-et meg akarta sze­
rezni, de a Kovács-Sebestyén-család nagyon 
ragaszkodott a házhoz. Végre 1918-ban a 
Kovács-Sebestyéu-házat a Magyar Forgalmi 
Bank ütötte el Gerbeaud kezéről: 1,700.000 
koronát adván érte.

Most már nem Schneider-Viereck-nek 
hívják a híres palotát, mint abban az idő- ! 
ben, amikor Privorszky  kávéháza volt a \ 
Kugler-cukrászda helyén és Kertész Tódor: 
a Kereskedelmi Bank váltóüzlete, meg Ráth 
Mór könyvkereskedése foglalták el a gizella- 
téri front üzlethelyiségeit. A híres palota 
környezete, szomszédai is megváltoztak, 
gazdát cseréltek. A Magyar Király-szálloda, 
mely száz esztendeig volt szálloda, most 
már nem a Sebastian-családé, hanem Szenes 
fűszeresé és a „Futura“ lakik benne. A hí­
res Wurm-Hofot még 1894-ben a Magyar 
Leszámítoló és Pénzváltó Bank vette meg
1,050.000 forintért és harminc év alatt két 
emeletet épített rá. A Wurm-Hof is kike­
rült tehát az öreg vaskereskedő családjának 
a kezéből, pedig Almay Rudolf, Wurm  Jó­
zsef fia nagyon sokáig és nagyon görcsö- J 
sen ragaszkodott hozzá. A hatvanas évek­
ben sok reflcktánsa, sok vevője lett volna 
ennek a háznak. A tulajdonos azonban nem 
akarta eladni a hatalmas bérpalotát, ame­
lyet egykoron az apja építtetett Pollack 
Mihállyal. Egy napon aztán különös vállal­
kozó jelentkezett Almay Rudolfnál.

— Ha nem akar megválni a háztól, — 
mondta neki a vendég —, adja cl legalább 
nekem a háza fölött a — levegőt. Megadom 
az árát.

—  A levegőt?! — kérdezte Almay meg- 
hökkenve.

— A levegőt.
Almay egy darabig gondolkozott és az­

után azt mondta:
—  Nem adom a levegőt se.
— Miért nem adja?
—  Azért nem adom, mert amennyit ma­

gának megér az a levegő: megér nekem is: 
— így Almay Rudolf, aki akkor még nem
is sejtette, hogy a tavasz spekuláns azért 
akarja megvásárolni tőle a háza fölött a 
levegőt, mert új emeletet akar építeni a 
jWurm-Iiofra.

Nem is lett az üzletből semmi, pedig ak­
koriban próbálták nyélbeütni Budapesten az 
első levegőüzletet. Ez se sikerült. A kommiin 
után persze annyi levegő-üzlet csinálódott 
Pesten, hogy se szeri, se száma. Hiába! 
Más idők ezek és más idők voltak azok a 
régi idők is, amelyekről melankóliával 

I mondta az öreg Rudocza János, a 
| lányok apósa:
| — Más világ az! Akkor még
ismerte a másikat az u c c á n ! .. .

Gerbeaud- 

: mindent,


